
SMLOUVA o poskytnutí služeb
KRPH-1590-10/ČJ-2017-0500NE-VZ

Podle ust. § 1746 odst. 2 občanského zákoníku č. 89/2012 Sb.
(dále jen ,,občanský zákoník)

(dále jen ,,Smlouva")

Níže uvedeného dne, měsíce a roku byla uzavřena mezi smluvními stranami smlouva o
poskytnutí služeb tohoto znění

Smluvní strany

Česká republika - Krajské
Sídlo:
="p""é

DIČ:
Bankovní spojení:
číslo účtu:
Telefon:
e-mail:
kontaktní osoba

(dále jen ,,Objednatel")

a

ředitelství policie Královéhradeckého kraje
Ulrichovo náměstí 810, 501 01 Hradec Králové
Ing. Josefem NERUDOU, ekonomickým ředitelem
75151545
CZ75151545

,

, . (ve věcech technických)

Dräger Safety s r.o.
Sídlo:
Kontaktní adresa:
IČO:
DIČ:
jejímž jménem jedná:
Bankovní spojeni:
Číslo účtu:
Kontaktní osoba:
E-mail:
Telefon:
zapsaná v obchodním

Pod Sychrovem l 64/1392, PSČ 101 00 Praha 10
Pod Sychrovem l 64/1392, PSČ 101 00 Praha 10
267 00 778
CZ 267 00 778
Michal Genza, na základě plné moci

.

.

rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 88292

(dále jen ,,Poskytovatel")
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Článek Il.
Předmět plnění

1, Poskytovatel se zavazuje zabezpečit pro objednatele služby, kterými jsou:
provedeni kalibrace včetně metrologického ověřeni u Českého metrologického
institutu dle zákona č. 505/1990 Sb. o metrologii v platném znění lx ročně a
provedení lx ročně zkoušky přesnosti měření pro cca 155 ks alkoholtesterů
,,Dräger Alcotest 7410 a 7510".

Počet bude závislý na množství oprav a servisních zásahů.

2. V případě nutnosti případně na základě požadavku objednatele provede poskytovatel
servisní zásah - oprava, údržba přístrojů a příslušenství, zejména tiskáren.

3. Podkladem pro uzavřeni této smlouvy o poskytnutí služeb je nabídka poskytovatele ze
dne 13. ledna 2017.

Článek III.
Způsob, termín a místo poskytování služeb

1. Doba plněni je stanovena od data podpisu smlouvy oběma smluvními stranami do
splnění závazku, tj. do 31. prosince 2017, plněni na základě dňčich objednávek
v souladu s potřebami objednatele.

2. Poskytovatel bude provádět služby v místě : Obchodní 124, PSČ 251 01 , Čestlice

3. Přepravu přístrojů do místa plnění a jejich vyzvednutí po provedení úkonů a
přepravu z místa plnění zajistí objednatel vlastními prostředky.

4. Poskytovatel provede úkony na přístrojich na základě dňčích objednávek objednatele,
po podpisu smlouvy oběma smluvními stranami a objednateli vrátí plně funkční přístroje,
po kalibraci včetně metrologického ověření do 15-ti pracovních dní od data převzetí
objednávky a po zkoušce přesnosti měření do 8 pracovních dní v případě, že na zařízení
nebude proveden žádný servisní zásah. Pokud bude nutno provést servisní zásah, bude
proveden do 20 pracovních dnů po převzetí vadného zboží. přístroje budou objednateli
vráceny v tomto termínu plně funkční pro jejich provoz.

5. Metrologické ověření alkoholtesterů bude prováděno dle termínů platnosti ověřovacích
listů, kalibrace a zkoušky přesnosti měření dle termínů platnosti příslušných protokolů.
Dodavatel zajistí prováděni veškerých úkonů na přktrojích v souladu s příslušnými
platnými normami, což bude dokladovat příslušnými dokumenty, tzn. kalibraci
Kalibračním protokolem, metrologické ověření Ověřovacím listem a zkoušku
přesnosti měření Protokolem o zkoušce. Tyto dokumenty předá objednateli současně s
přístroji při jejich vráceni.

6. jestliže se tak obě smluvní strany dohodnou, je možné zrealizovat vrácení
servisovaných přístrojů poštou nebo přepravní službou.
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l
," Článek lV.

V Servisní zásah

1. zjistí-li poskytovatel při provádění úkonů na přístrojích snížení funkčnosti některého
přistroje, musí na něm provést servisní zásah a uvést jej do souladu s platnými
normami, aby objednateli byly navráceny již plně funkční přistroje.

2. V případě, že bude nutný servisní zásah, musí být odsouhlasen např. mailem nebo
telefonicky objednatelem.

Článek V.
Cena předmětu plnění

1. Jednotková cena za kalibraci, zkoušku přesnosti měření a metrologické ověřeni je
závislá na počtu kusů přístrojů předaných objednatelem poskytovateli najednou.
Jednotková cena za servisní zásah je dána hodinovou sazbou.

2. Jednotková cena za 1 kalibraci nebo 1 zkoušku přesnosti a 1 metrologické
ověřeni AT 7410 a AT 7510

2.1 Kalibrace/zkouška přesnosti

Cena za provedenou1 kalibraci/zkoušku přesnosti
při předání 1-4ks bez DPH
DPH 21%
Cena za provedenou 1 kalibraci/zkoušku přesnosti
při předání 1-4 ks VČ.DPH

Cena za provedenou 1 kalibraci/zkoušku přesnosti
při předání 5ks a vÍce bez DPH
DPH 21%
Cena za provedenou 1 kalibraci/zkoušku přesnosti
při předání 5ks a vÍce vC. DPH

670,00 Kč
140,70 Kč

810,70 Kč

495,00 Kč
103,95 Kč

598,95 Kč

2.2 Metrologické ověřeni

Cena za provedené 1 metrologické ověření
při předání 1 - 3 ks bez DPH
DPH 21%
Celková cena za provedené 1 metrologické ověření
1 ks při předáni 1 - 3 ks vC. DPH

Cena za provedené1 metrologické ověření
při předání 4 ks a vÍce bez DPH
DPH 21%
Celková cena za provedené 1 metrologické ověření
při předáni 4 ks a vÍce vC. DPH

2 350,00 Kč
493,50 Kč

2 843,50 Kč

1 840,00 Kč
386,40 Kč

2 226,40KČ
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3. Servisní zásah
Cena za opravu, údržbu přístrojů a přÍs|ušenství
alhoholtesterů ,,Dräger Alcotest 7410 a 7510" za 1 hodinu bez DPH
DPH 21%
Cena za opravu, údržbu přístrojů a přklušenstvi za 1 hodinu vC. DPH

890,00 Kč
186,90 Kč

1 076,90 Kč

4. Náhradní díly budou použity dle potřeby a budou účtovány
poskytovatele. Přílohou a nedIlnou součástí této smlouvy
vyměňovaných náhradních dílů platný v době uzavřeni smlouvy.

dle platných ceníků
je ceník nejčastěji

5. Cena za služby je stanovena dohodou Smluvních stran a je nejvýše přípustná.

6. Jakákoliv záloha se nepřipouští.

7, Fakturovaná cena je závislá na počtu kusů předaných najednou na kalibraci/zkoušku
přesnosti a na zajištěni metrologického ověření.

8. Rozsah úkonů požadovaných objednatelem bude specifikován v každé dňči
objednávce. Každá objednávka bude obsahovat výrobní čísla předávaných přístrojů se
specifikací požadavku ke každému zvlášť'. Potvrzená objednávka bude sloužit jako
doklad o předání přístrojů zhotoviteli. Obsah objednávky musí být v souladu
s fakturací, případné změny rozsahu prací zjištěné zhotovitelem, jenž je třeba provést
z hlediska řádné funkčnosti zařízeni, musí být objednatelem dodatečně odsouhlaseny
např. mailem nebo telefonicky.

9. zvýšení sjednané ceny je možné pouze na základě zvýšení oprávněných nákladů
poskytovatele způsobených změnou příslušných právních norem, kterými je
poskytovatel povinen se v souvislosti se svou revizní činností řídit. Tuto změnu
poskytovatel objednateli oznámí, a to formou písemného návrhu dodatku k této
smlouvě a objednatel je povinen se k tomuto návrhu ve lhůtě jednoho měsíce vyjádřit.

Článek VI.
Fakturace

1. Právo fakturovat vzniká poskytovateli na základě potvrzené faktury při převzetí přístrojů
odpovědnou osobou objednatele. Přňohou každého vyhotovení faktury bude kopie
servisního protokolu.

2. Faktura - daňový doklad vystavená poskytovatelem musí obsahovat náležitosti
stanovené právními předpisy, evidenční číslo smlouvy. Ceny jsou stanoveny bez DPH.
K této ceně bude fakturována sazba DPH stanovená zákonem.

3. Ceny na faktuře - daňovém dokladu budou uvedeny v členěni dle jednotlivých druhů
úkonů (kalibrace/zkouška přesnosti, metrologické ověřeni, oprava-údržba/hodina,
materiál - náhradní díly).

4. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti faktury v délce dvacetijedna (21)
kalendářních dnů ode dne doručení faktury objednateli na kontaktní adresu objednatele.
Cena za poskytnuté služby se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání
fakturované ceny za poskytnuté služby z bankovního účtu objednatele. V případě
pochybností se má za to, že dnem doručeni se rozumí třetí den ode dne odesláni
faktury.
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5. Objednatel není v prodlení s placením fakturovaných částek, jestliže vrátí fakturu
poskytovateli do 5 dnů od jejího doručeni proto, že faktura obsahuje nesprávné údaje
nebo byla vystavena v rozporu s touto smlouvou. Konkrétní důvody je objednatel
povinen uvést zároveň s vrácením faktury. Objednatel se vrácením faktury z důvodů
uvedených v tomto bodě nedostává do prodlení s její platností.

6. Objednatel není v prodlenI, jestliže uhradí fakturu do 21 dní po jejím obdrženi, i když je
to po termínu, který je na faktuře uveden jako den splatnosti.

Článek VII.
Odpovědnost poskytovatele, záruční podmínky

1. Zhotovitel odpovídá za odborné provedení sjednaných úkonů.
Za vady dodaných náhradních dílů, dílů dodaných výměnným způsobem nebo
provedených servisních úkonů, ručí poskytovatel po dobu 12 měsíců ode dne provedení
úkonu.

2. Záruka pro kalibraci a zkoušku přesnosti je 6 měsíců, záruka pro metrologické ověření
je 12 měsíců. Záruka sestává z bezplatné dodávky, bezplatné opravy nebo bezplatné
dodávky náhradních dílů včetně metrologického ověření.

3. Záruční podmínky nejsou splněny v případě vandalismu, neoprávněného zásahu třetí
osoby a vyšší moci.

4. Zhotovitel neručí za vady ani škody způsobené úmyslně nebo hrubou nedbalostí či
v důsledku nedodržení podmínek pro provoz přístrojů nebo zařízeni.

5. Připadnou reklamaci je objednatel povinen uplatnit bez zbytečného odkladu telefonicky
a následně písemně u poskytovatele. Ten je povinen závady oznámené v záruční lhůtě
na své náklady odstranit.

6. Objednatel nepožaduje v průběhu reklamačního řízení náhradní plněni.

7. Případné vady přístrojů je objednatel povinen bez zbytečného odkladu písemně
reklamovat u poskytovatele. Ten je povinen vady oznámené v záruční lhůtě na své
náklady odstranit.

8. Poskytovatel je povinen poskytnout ze svého pojištění náhrady za škody, za které nese
odpovědnost, tyto náhrady se nevztahují na škody objednatele v souvislosti
s přerušením provozu.

9. Objednatel je srozuměn s tím, že na své náklady je povinen provést eventuálni opatření
nutná pro bezpečnost, dobrý stav nebo dodržení platných právních norem podle
doporučení poskytovatele. Potřebné práce provede poskytovatel na základě samostatné
objednávky po dohodě s objednatelem.

Článek VIII.
Smluvní sankce, odstoupení od smlouvy

1. Objednatel je oprávněn účtovat poskytovateli smluvní pokutu ve výši 0,05% z ceny dňčí
objednávky za každý den prodlení při nesplněni dodací lhůty dle článku Ill. odst. 4.
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smlouvy.

2. Poskytovatel má právo účtovat objednateli úrok z prodlení za každý den prodlení ve výši
0,05% z fakturované částky za každý den prodlení objednatele s placením faktury.

3. Povinnost zaplatit smluvní pokutu či úrok z prodlení je 30 dnů od obdržení výzvy jedné
smluvní strany druhé smluvní straně k jejímu zaplacení.

4. Povinnost zaplatit úrok z prodlení se řídí ustanoveními občanského zákoníku.

5. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran na
náhradu škody nebo odškodnění v plném rozsahu, ani povinnost poskytovatele dále
řádně poskytovat plněni dle této smlouvy.

6. Za podstatné porušení této smlouvy poskytovatelem, které zakládá právo objednatele
na odstoupení od této smlouvy, se považuje zejména:
a) prodlení poskytovatele s řádným poskytováním služeb ve sjednané kvalitě o vÍce

než třicet (30) kalendářních dnů;

b) postup poskytovatele při poskytování služeb v rozporu s oprávněnými pokyny
objednatele.

7. Objednatel je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že
a) vůči majetku poskytovatele probíhá insolvenční řÍzení, v němž bylo vydáno

rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňuji;
b) inso|venčni návrh na poskytovatele byl zamítnut proto, že majetek poskytovatele

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčniho řízení;

c) poskytovatel vstoupí do likvidace.
8. Poskytovatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že objednatel bude

v prodlení s úhradou svých peněžitých závazků vyp|ývajÍcÍch z této smlouvy po dobu
delší než třicet (30) kalendářních dni.

9. Objednatel je oprávněn vypovědět tuto smlouvu kdykoliv s třicetidenní (30) výpovědní
lhůtou, která počíná běžet prvním dnem následujIckn po doručení výpovědi. v takovém
případě je poskytovatel povinen učinit již jen takové úkony, bez nichž by mohly být
zájmy objednatele vážně ohroženy.

10. Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručeni písemného
projevu vůle odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy se
nedotýká zejména nároku na náhradu škody a smluvní pokuty.

Článek lX.
Ostatní ujednáni

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně
změnu údajů v záhlaví smlouvy.

2. Poskytovatel je povinen dokumenty souvÍsejÍcÍ s poskytováním služeb dle této smlouvy
uchovávat nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo
k zaplacení poslední části ceny poskytnutých služeb popř. k poslednímu zdanitelnému
plněni dle této smlouvy, a to zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolnMi
orgány.
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3. Poskytovatel je podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole),
povinen spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

4. Poskytovatel je povinen upozornit objednatele písemně na existujicí či hrozící střet
zájmů bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud poskytovatel
i při vynaloženi veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této
smlouvy.

5, Poskytovatel souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších údajů uvedených v této
smlouvě včetně ceny poskytovaných služeb.

Článek X.
Závěrečná ustanovení

1. Kontaktní osoby smluvních stran uvedené v ČI. l. této smlouvy jsou oprávněny k
poskytováni součinnosti dle této smlouvy.

2. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními
stranami.

3. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to do 31. prosince 2017.
4. Práva a povinnosti smluvních stran, které nejsou přímo upraveny touto smlouvou, se

řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku č. 89/2012 Sb. a předpisů
souvisejÍcÍch.

5. Smluvní strany se zavazuji, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy
budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny
před příslušnými obecnými soudy.

6. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob
oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených
pracovníků.

7. Smlouva strany zavazuje. Lze ji změnit jen se souhlasem obou smluvních stran, pouze
na základě odsouhlasených písemných dodatků.

8. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž jeden obdrží objednatel a
jeden poskytovatel. Objednatel po podpisu této smlouvy vyznačí na všechny stejnopisy
evidenční číslo této smlouvy.

9, Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že
považuje obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou ji známy veškeré
skutečnosti, jež jsou pro uzavření této smlouvy rozhodujÍcÍ, na důkaz čehož připojují
smluvní strany k této smlouvě své podpisy.

10. Odpovědná osoba objednatele:

pověřená k technickému prováděni smlouvy a řešení reklamací pro KŘP
Královéhradeckého kraje
L
Tel.:
Fax:
e-mail:
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11. Seznam příloh:

příloha č. 1 - Cenová tabulka náhradních dílů

příloha č. 2 - Plná moc

V Hradci Králové, dne 19. ledna 2017

Za

Ing. jo
Ekonomický ředitel
KŘP Královéhradeckého kraje

V Praze, dne 19. ledna 2017

Za poskytov

Michal Gen
Dräger Saf
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příloha č. 1 smlouvy čj. KRPH-1590-10/ČJ-2017-0500NE-VZ

Cenová tabulka náhradních dílů

Nabídková cena v
Objednací číslo Kč za kus bez Vyčísleni

Cena v KČ za kus vC. DPHPoř. č. Popis náhradních dílů /DOPLNĹ ÚČASTNÍK DPH 21% DPH v Kč
ZŘI /DOPLNÍ

ÚČASTNÍK ZŘI

1. baterry (Replacement) NIMH (A7410) 8320186 1 722,00 361,62 2 083,62

2. Li-ionen Pack (A7510) 8319628 2 688,00 564,48 3 252,48

3. nabíjecí zdroj NiMH se vstupem 12 V 8317108 8 624,00 1 811,04 10 435,04

4. senzor ALCOTEST 6808455 6 104,00 1 281,84 7 385,84

5. senzor ALCOTEST B 6810360 3 500,00 735,00 4 235,00

6. set housing (A7510) 8319680 2 086,00 438,06 2 524,06

7. sample taking unit - 7410 (motorek) 6808666 3 948,00 829,08 4 777,08

8. sampling unit A7510 8319647 3 360,00 705,60 4 065,60

9. display LCD 2x122X16 DOT 8315440 4 396,00 923,16 5 319,16

10. E-SET-HEATING 7410 8312060 4 060,00 852,60 4 912,60

Komponenty nejčastěji používané při opravách a servisních zásazích.

Pozn. : Sloupec "Vyčkleni 21%DPH v KČ" a "Cena v Kč za kus vC. DPH" bude dopočítána pomocí vložených vzorců.
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Dräger Safety s.r.o., se sídlem Praha 10, Pod
Sychrovem 1-64/,čp.1392, PSČ 10100, IČO 267
00 778, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném
Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka
88292 (,,Společnost),

tímto uděluje pInou moc

Michalu Genzovi, narozenému dne 20. února
1962, bytem Lékořicová 175/8, Křeslice, 104 00
Praha 10 (,,Zmocněnec");

k tomu, aby za Společnost činil jakákoliv právní
jednání a vykonával jakékoliv činnosti souvisejíci
s podnikáním Společnosti, s výjimkou zcizováni
nemovitostí.

Zmocněnec je oprávněn zejména, nikoli však
výlučně, jednat za Společnost při uzavírání,
změnách či ukončováni smluv podle občanského
zákoníku, při vystavování a podepisováni faktur,
při zastupováni v právních jednáních spojených
s účastí na výběrových řízeních (včetně
veřejných zakázek), při přebÍrání dokumentů
adresovaných Společnosti a při dalších právních
jednáních a činnostech souvisejÍcÍch
s podnikáním Společnosti.

Tato plná moc se řídí českým právem a je
vyhotovena v českém a anglickém jazyce. V
případě rozporů mezi zněními této plné moci
bude rozhodujÍcÍ její české znění.

Zmocněnec není oprávněn udělit substituční
plnou moc jiné osobě.

Tato plná moc zaniká (i) dne 31.12.2020; nebo (ii)
dnem odvoláni Spdečností, podle toho, která z
těchto skutečností nastane dřive.

VPr 2016

Dräger Safety s.r.o.
Jménol Name: Hans-jôrg Kienzle
Pozice l Position: jednatel l executive director

Dräger Safety s.r.o., with its registered seat at
Praha 10, Pod Sychrovem 1-64Lčp. 1392, PSČ
10100, Identification number 267 00 778,
registered in the Conimercial Register kept by the
Municipal Court in Prague, Section C, Insert
88292 (the ,,Company'),

hereby grants a power of attorney to

Michal Genza, born on 20 Febuary 1962,
residing at Lékořicová 175/8, Křeslice, 104 00
Praha 10 (the ,,Agent'),'

to represent the Company in any and all legal
acts and to perform any and all activities related
to the Company's business, except for
transferring the ownership to real estate
properties.

The Agent is entitled in particular, but not limited,
to represent the Company in concluding,
amending or terminating agreements under the
Civil Code, issuing and signing invoices,
performing legal acts relating to participation at
tenders (including public procurements),
receiving documents addressed to the Company
as well as other legal acts and activ/'t/'es related to
the Company's business.

This power of attorney is governed by Czech law
and is executed in Czech and English. In case of
any discrepancies between the language
versions, the Czech version shall prevail.

The Agent is not entitled to grant a substitution
power of attorney to another person.

This power of attorney shall cease to be ehective
(i) on 31.12.2020; or (ii) by the day of being
revoked by the Company, whichever shall be
earlier.

Tuto plnou moc přijímám v celém rozsahu. l l accept this power of attorney in its full extent.

V Praze l In Pragu

Michal Gen·a


